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1. Sikkerhedsoplysninger

Læs brugerhåndbogen omhyggeligt og opbevar den på et sikkert sted til fremtidig brug og

vedligeholdelse.

1.1 Vigtig meddelelse

(1) Fly dronen 20 meter væk fra bygninger, træer og andre faste genstande, som dronen kan

ramme, for at undgå at dronen går i stykker, når du bruger controlleren eller appens funktioner.

(2) Dette produkt er ikke et legetøj, men et komplekst udstyr, der er integreret med faglig viden

fra mekanik, elektrik, luftmekanik, højfrekvente sendere og så videre. Det skal derfor installeres

og justeres korrekt for at undgå ulykker.

Ejeren skal altid arbejde sikkert. Hvis der sker en fejl i betjeningen, som fører til personskade

eller ejendomsskade, påtager vi os ikke ansvar for sikkerhedsrelaterede forpligtelser vedrørende

betjeningen. Vi har ikke kontrol over, hvordan de vedligeholdes, anvendes og betjenes.

(3) Dette produkt er ikke velegnet til brugere under 14 år.

(4) Brug af droner kan være forbudt i visse områder såsom togstationer, lufthavne, fly og

beboede områder. Du bør kontakte myndighederne for at sikre, om brug af droner er tilladt i

offentlige eller private områder. Brug dronen altid med hensyn til at ikke krænke andres privatliv.

Vi er ikke ansvarlige for eventuel fejlagtig brug af dronen.

(5) Vi DENVER påtager os ikke ansvar for sikkerhedsrelaterede forpligtelser eller bøder, der

opstår som følge af drift, brug eller fejl i styring efter salget af produkter. Garantien dækker ikke,

hvis dronen krascher og beskadiges.

1.2 Sikkerhedsforanstaltninger

Hold dig væk fra menneskemængder under flyvning, da droneløb er en højrisikohobby. Fejlagtigt

monteret eller beskadiget hovedramme, defekt elektronisk udstyr eller udehåndteret betjening kan

føre til ulykker, hvor maskinen beskadiges eller personer skades. Vær særlig opmærksom på

sikker drift.

(1) Hold dig væk fra mennesker og forhindringer

Droneens flyvningstempo og status er usikre, hvilket kan udgøre en potentiel fare.

Ved valg af flyvemål bør du holde dig væk fra bygninger, træer og elledninger. Undgå at flyve i

eller nær travle områder. Undgå også at flyve i regn, storm, torden og lyn for at beskytte maskiner

og dele mod skader.

(2) Undgå fuktige miljøer

Droneens indre består af præcise elektroniske komponenter. Undgå fuktighed eller vanddamp for

at beskytte maskineriet og dets dele.

(3) Sikker drift

Fly din drone ud fra din fysiske tilstand og dine flyvefærdigheder. Træthed, trætthed og fejl i

betjeningen øger risikoen for ulykker.

(4) Undgå at være i nærheden af roterende blad

Hold dit ansigt, krop og alle tilskuere væk fra de roterende blad. De roterende blad på en model

af denne type kan forårsage alvorlige skader.

(5) Undgå varme

En drone består af metal, fiber, plast, elektroniske komponenter og andet. Hold den væk fra

varme og sollys for at undgå forvrængning og skader.

1.3 Kontrolliste før første flyvning

(1) Flyvefeltet skal være et åbent område uden forhindringer.

(2) Sørg for, at modtageren og senderen er fuldt opladet.

(3) Overhold nøje rækkefølgen for at tænde og slukke inden dronen tages i brug. Når du starter

flyvningen, tænk først på transmitteren og tilslut batteriet til dronen sidst. Når du afslutter

flyvningen, tag først batteriet fra dronen og sluk derefter transmitteren.

En fejl i forbindelsesrækkefølgen kan føre til, at dronen mister kontrol, og du og andre risikerer at

blive truet. Se til at skru drone til og fra på den rigtige måde.

(4) Sørg for en solid forbindelse mellem batteri eller motor. Vedvarende vibrationer kan føre til en

dårlig forbindelse mellem strømterminalen og forårsage, at dronen ikke kan styres.

3. Forberedelsen af din drone
Udfold dronen før du flyver: først udfold de forreste arme, derefter de bagste.

Når bladene udskiftes, skal A/B-mærkene samsvarer med mærkene på de reserverede blad.

Indsæt et MicroSD-kort (*mindst klasse 10 og op til 256 GB) i kortpladsen på dronens krop,

inden du bruger den.

1. Kamera       2. Hoved-LED      3. Børsteløs motor      4. Rotorblad      5. Strømbryder

6. Front-LED   7. Bag-LED     8. Optisk flow-system      9. MicroSD-kortplads      10. Batterilokal

2. Opladning af batteri
2.1 Opladning af din fjernbetjening

Kobler du den ene ende af det medfølgende opladningskabel til opladningsporten på din

fjernbetjening, og den anden ende til en passende USB-adapter (ikke medfølger).

Mens du oplader, forbliver LED-lampen på fjernbetjeningen tændt, og den slukkes, når

opladningen er afsluttet.

For personer fra 14 år og derover

denver.eu
www.facebook.com/denver.eu

Læs denne brugermanual omhyggeligt, inden du bruger produktet

 

2.2 Oplad din drone

Tryk og hold fast på batteriklemmen på dronen og tag batteriet ud.

Kobler du den ene ende af det medfølgende opladningskabel til batteriets opladningsport og den

anden ende til en passende USB-adapter (ikke medfølger).

Mens batteriet oplades, forbliver LED-lampen tændt, og den slukkes, når opladningen er afsluttet.

Advarsel: For bedste resultater skal batteriet til fjernbetjening og dronen oplades med en

strømforsyning på 5 V/1 A eller højst 5 V/2 A. Undlad at efterlade batterierne ubeskyttet under

opladning.
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7. Geomagnetisk kalibrering (for GPS-modus)

6. At tilslutte din drone til fjernbetjening

Hovedkomponenter

Opladningskabel BladDrone-batteriFjernbetjening

4. En hurtig gennemgang af din fjernbetjening
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Elektrisk og elektronisk udstyr samt de medfølgende batterier indeholder materialer, komponenter
og stoffer, som kan være skadelige for din sundhed og miljøet, hvis affaldet – det drevne elektriske
og elektroniske udstyr og batterier - ikke håndteres korrekt.

Elektrisk og elektronisk udstyr samt batterier er mærket med det krydsede affaldskanalsymbol,
som ses ovenfor. Dette symbol betyder, at sådanne udstyr og batterier ikke bør smides sammen
med andet husholdningsaffald, men skal afhæves separat.

Som slutbruger er det vigtigt, at du afleverer dine brugte batterier til den relevante og udpegede
anlæg. På den måde sikrer du, at batterierne genanvendes i overensstemmelse med lovgivningen
og ikke skader miljøet.

Alle byer har etableret indsamlingssitere, hvor elektrisk og elektronisk udstyr samt batterier enten
kan indleveres gratis ved ressourcecenter og andre indsamlingssitere eller hentes fra
husholdninger. Yderligere information er tilgængelig hos den lokale tekniske afdeling.

Hermed erklærer Denver A/S, at radioutstyret af typen DENVER DCG-3572 er i overensstemmelse
med direktiv 2014/53/EU. Den fulde tekst af RED-erklæringen om overensstemmelse er tilgængelig
på følgende internetadresse: denver.eu, hvor du klikker på søgeikonet øverst på siden. Skriv
modelnummeret: DCG-3572. Gå derefter til produktets side, hvor du finder RED-direktivet under
nedladelser / andre nedladelser.

Information om strømforbrug i standby- og afslutningsmodus samt strømstyring for produkter, der
er i overensstemmelse med EU-kommissionens forordning (EU) 2023/826, findes på følgende
hjemmeside: denver.eu. Klik derefter på søgeikonet øverst på siden. Skriv modelnummeret
DCG-3572 og klik for at adgang til siden.
Driftsfrekvensområde: 5,725 GHz - 5,850 GHz
Maksimalt RF-udgangseffekt: 6 dBm

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Danmark
www.facebook.com/denver.eu

Denver A/S forbeholder sig retten til at rette trykfejl.
Denver A/S kan ikke holdes ansvarlig for tekniske eller typografiske fejl og forbeholder sig retten til
at foretage ændringer i produktet og i brugshåndbøgerne uden forudgående varsel. Hvis du
opdager fejl eller udeladelser, bedes du kontakte os på adressen på bagsiden af omslaget.

Vær opmærksom – alle produkter kan ændres uden forvarsel.
Vi tager forhåndsbøder for fejl og udeladelser i håndbogen.

Alle rettigheder forbeholdt, Copyright Denver A/S

Advarsel!

- Lithiumbatteri indeni!

- Prøv ikke at åbne enheden!

- Undgå varme, vand, fugt og direkte solls!

Denver DCG-3572
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Tænd/SlukLCD-skærm

Album/Bekræft

Tryk: Tilbage til menu
Tryk og hold: Skærmen tænds/af

Retur med én nøgle

Højre joystick (styring):
fremad, bagud, til venstre, til højre

Flydelsesmodus

Én-tast-tageaf/landning

Opladningsport

Venstre joystick (gasspænd):
Op/ned/til venstre/højre

Tryk: Hovedløs tilstand
Tryk og hold: 
Geomagnetisk kalibrering

Øg skærmens lysstyrke
Menu - Nopå

Nedsæt skærmenes lysstyrke
Ned til sidevalg

Kamera op og ned

Størrelse
Tryk: Tager et billede
Tryk og hold: optag video

5. Forberedelse til flyvning
Før du forbereder din drone til flyvning, skal du først sikre dig, at du har et passende område.

Undgå at flyve i regn, sne eller under stærk vind. Hold dig mindst 20 meter væk fra mennesker,

træer, elledninger, høje bygninger, lufthavne og signaltårne. Din drone er specielt designet til

udendørsflyvning med GPS. Prøv ikke at flyve din drone eller kalibrere den indendørs. 

Ideelle flyveforhold:

Fly i et åbent område
uden forhindringer

Stærkt
GPS-signal

Fly inden for
visuel rækkevidde

Styr kontrolløftningen
under 120 m

Tryk og hold Geomagnetisk Kalibrering-knappen på din drone. For- og baglygterne slukkes, og
frontlygterne blinker.

Vrid din drone horisontalt og skub den i en konstant klokkevis retning, indtil fjernbetjeningen giver
et hørt lyd.

Vend hurtigt dronens hoved nedad og roter det lodret i retning af urvisningen, mens det fortsat
drejer sig, indtil fjernbetjeningen giver et hørligt lyd. Dronens lys stopper med at blinke, og
frontlyset begynder at blinke langsomt.

Placer dronen på en flad overflade og vent, indtil den opdager GPS-signaler. Efter 1 - 3 minutter,
når dronen har et godt GPS-signal, stopper lysene med at blinke og lyser konstant. Kalibreringen
er nu afsluttet.

Bemærk:
- vær venlig at gennemføre den geomagnetiske kalibrering hver gang du driver din drone udendørs
i et åbent område i GPS-modus.

8. Gyroskopkalibrering
Kalibrer gyroskopet i din drone for at sikre en glat og stabil flyvning. Sørg for, at droneen er

placeret på en flad og stabil overflade, inden du starter.

Tryk samtidigt ned til bunden til venstre på både venstre og højre joystick. Kalibreringen er

gennemført, når lyset fra dronen skifter fra blinkende til konstant lys.

Bemærk: Hvis din drone løfter sig og flyver uden at du har sendt en kommando til

fjernbetjeningen, kan du skulle forsøge igen at kalibrere gyroskopet.
 

9. Flyvemoduser
Udendørs flyvning: GPS-modus
Standardflyvemodus er GPS-modus, og 'GPS ON' vises på skærmen i din fjernbetjening.
Når du har tilsluttet dronen til fjernbetjeningen, skal du følge de geomagnetiske kalibreringssteg.
Når satellitsignalsymbolerne på fjernbetjeningens skærm når 10PCS, betyder det, at GPS-signalet
er modtaget, og lysene vil stabilisere sig. Dronen er klar til at tage af.

Indendørs og lukkede rum – flyvning: Optisk flow-modus
Når du driver din drone indendørs eller i lukkede rum, skal du trykke og holde indhold i
flydelsesknappen for at skifte til Optical Flow-modus.
Når du hører et bip fra fjernbetjeningen, er flyet gået over i indendørs optisk flow-modus. 

11. Én-knap-tilbage
Tryk på One-key Return-knappen for at starte en tilbageflyvning. Droneen vil flyve tilbage og lande
på startstedet.
Bemærk: Det er vigtigt, at GPS-en er korrekt kalibreret før flyvning. Hvis det ikke er tilfældet, kan
droneen flyve væk, når du prøver

at bruge Én-knap-tilbage.

12. Hovedløs tilstand
Hovedløs tilstand gør det muligt at styre din drone, uden at du skal bekymre dig om, hvordan den
er orienteret.
Uanset, hvilken retning dronen er vendt, sikrer denne funktion, at dronen altid følger dine
kommandoer fra din perspektiv. For at skifte til Headless-modus
skal du stå bag dronen, inden den tager af, og korttrykke på
knappen for Headless-modus på fjernbetjeningen.

13. Brug dronens kamera
Dronekameraet gør det muligt at tage billeder og videoer under din flyvning. Indsæt et kompatibelt micro-
SD-kort i droneens hukommelseskortslot for at tage billeder og videoer.
Tryk på Foto-knappen for at tage et billede. Hold ned Record-knappen for at optage videoer.
Brug justeringsknappen til at ændre
kameraets vinkel på dronen.

Tryk: Tager et billede
Tryk og hold: optag video

Kamera op og ned

14. WiFi-kamera
App-download og installation
1.1 Søg [LGGO] i iOS App Store eller Android Google Play

1.2 Download og installer det på din smartphone
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Kobler din drone til appen
2.1 Før du bruger appen, skal du sørge for, at fjernbetjeningen er slukket.

2.2 Tænd dronen, gå derefter til indstillingen på din smartphone og aktiver WiFi.

2.3 Find en WiFi-hotspot [X500_xxxxx], klik for at tilslutte, indtil statusen viser 'tilsluttet'.

2.4 Start appen [LGGO], klik på ikonen [Start] for at åbne kontrolgrænsefladen. Du vil se den

live-video fra kameraet.

2.5 Før du driver dronen op via appen, skal du gennemføre alle nødvendige trin med de virtuelle

styringsstikker, ligesom du gør med fjernbetjeningen: geomagnetisk kalibrering og gyroskopkali-

brering, søg efter GPS-signal, lås op bladet, start/land med ét tryk, osv.

2.6 Når dronen er i luften, kan du styre den med de virtuelle styringsstikker eller flyve den i

følgende intelligente moduser: GPS-følgning, Orbit og Waypoint.

GPS-følge: dronen følger din smartphones kurs.

Orbitemodus: dronen flyver 10 meter fremad og omslutter dig derefter i en fast halvdiameter.

Waypoint-modus: dronen følger den rute, du vælger på appens kort.

Bemærk:

- Før du bruger appen, bør du øve dig i at bruge fjernbetjeningen og appen, indtil du føler dig fuldt

ud klar og kan reagere hurtigt på uventede situationer.

- For sikkerhed under flyvning anbefales det at holde mindst 20 meter fra eventuelle

forhindringer.

iOS & Android

Når du har gennemført trin 6, 7 og 8 og har opnået en tilstrækkelig GPS-forbindelse, tryk venstre
gaspedal ned til bunden og højre styrepedal ned til bunden samtidigt. Bladene begynder at rotere,
derefter tryk gaspedalen op, og dronen begynder at tage af.
For at lette opstarten kan du trykke én gang på One-key Takeoff-knappen for at frigøre vingerne,
og når du trykker igen, vil dronen stige op.
Tryk én gang på One-key Landing-knappen, så lander dronen automatisk. Du kan også trække det
venstre gaspedal ned for at lande manuelt. Når batteriet er tømt, blinker LED-lamperne langsomt,
og dronen flyver tilbage og lander nødtil.

Tryk for at vise
den virtuelle joystick

Åbn låsen

en nøgle tilbage

Start /
Landing

særlige funktioner

Skriv

10. Start og landning

Startpunkt Startpunkt

Tryk og hold Power ON/OFF-knappen på dronen. Lysene vil blinke hurtigt, hvilket betyder, at 
dronen er tændt.

Tryk og hold Power-knappen på fjernbetjeningen – det tager cirka 20 sekunder, indtil dronen 
automatisk er parret. Når du ser FPV i realtid på fjernbetjeningens skærm, eller når dronens 
frontlys blinker og lysene på for- og bagarmen er stabile, betyder det, at forbindelsen er vellykket. 
Du kan skulle gentage processen et par gange, indtil forbindelsen er etableret.

Bemærk: Under synkronisering via fjernbetjening skal du stå bag dronen og have kameraet
vendt mod forreste side, så det kan følge din flyvebane.


